
1In order to claim a donation of up to EUR 300 for tax purposes, a “simplified donation receipt” will be provided in accordance with Section 50 (2) No. 

EStDV. You will find the simplified donation receipt, which contains all the required tax information here. Along with this donation receipt, a deposit slip 
or account statement should be included in your tax claim. For donations over EUR 300, you will receive a separate donation receipt from us, provided we 
have your address. Donations to recognized non-profit institutions, such as ESMT Berlin, are tax-deductible under Section 10b of the German Income Tax 
Act. 
 
1 Zur steuerlichen Geltendmachung Ihrer Spende ist gemäß § 50 Abs. 2 Nr. 2 EStDV bis 300 EUR ein sog. Vereinfachter Spendennachweis zulässig. Hierfür 

genügt dem Finanzamt ein Einzahlungsbeleg oder eine Buchungsbestätigung (Kontoauszug). Zusätzlich reichen Sie die hier abrufbare Bestätigung ein; 
diese enthält die erforderlichen Steuerangaben. Bei Spenden über 300 EUR erhalten Sie eine separate Zuwendungsbescheinigung von uns, sofern uns Ihre 
Adresse vorliegt. 
Zuwendungen an anerkannte gemeinnützige Institutionen, wie die ESMT Berlin eine ist, sind nach § 10b des Einkommenssteuergesetzes steuerlich 
absetzbar. 

Information on data for online donations of ESMT 
European School of Management and Technology 

GmbH 

Informationen zum Datenschutz bei Online-Spenden 
an der ESMT European School of Management and 

Technology GmbH  

I. General notes I. Allgemeine Hinweise 

Compliance with data protection is a high priority at 
ESMT Berlin. We are, among others, subject to  
the provisions of the European General Data 
Protection Regulation (GDPR) and the German 
Federal Data Protection Act (BDSG) and have taken 
appropriate technical and organizational measures 
to ensure compliance with data protection 
regulations. 

Die Einhaltung des Datenschutzes hat bei der ESMT 
Berlin einen hohen Stellenwert. Wir unterliegen u. a. den 
Bestimmungen der europäischen 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO) und des 
Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und haben 
entsprechende technische und organisatorische 
Maßnahmen getroffen, um die Einhaltung der 
datenschutzrechtlichen Vorschriften zu gewährleisten. 

II. Data protection notice according to GDPR, Art. 
13, 14 

II. Datenschutzhinweise nach DSGVO, Art. 13, 14 

The following points will inform you about the 
processing of your personal data by ESMT and in this 
context the rights you are entitled to. 

Die nachfolgenden Hinweise informieren Sie über die 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten durch die 
ESMT und die Ihnen in diesem Zusammenhang 
zustehenden Rechte. 

1. Controller 1. Verantwortlicher 

ESMT European School of Management 
and Technology GmbH 
Schlossplatz 1 
10178 Berlin 
Tel.: +49 (0) 30 21231-0 
Email: legal@esmt.org 

ESMT European School of Management  
and Technology GmbH 
Schlossplatz 1 
10178 Berlin 
Tel.: +49 (0) 30 21231-0 
E-Mail: legal@esmt.org 

2. Data protection officer 2. Datenschutzbeauftragter 

ESMT has appointed a data protection officer.  
He can be reached at:  
Phone: +49 (0) 30 21231-1056 
Email: dataprivacy@esmt.org  

Die ESMT hat einen Datenschutzbeauftragten bestellt. 
Dieser ist erreichbar unter:  
Tel.: +49 (0) 30 21231-1056 
E-Mail: dataprivacy@esmt.org     

3. Purpose and lawfulness of processing 3. Zwecke und Rechtmäßigkeit  der Verarbeitung 

a) The purposes of the processing are: 

• Administration of donations, incl. possible 
issuance of donation receipts 1 

• Inquiry processing 
 

a) Zwecke der Verarbeitung sind: 

• Verwaltung von Spenden, inkl. etwaige 
Ausstellung von Zuwendungsbescheinigungen1 

• Bearbeitung von Anfragen 
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• Communication with donors, also regarding 
new donation initiatives (e.g. newsletter) 

• Kommunikation mit Spendenden, auch 
hinsichtlich neuer Spendeninitiativen (z. B. über 
Newsletter) 

b) The following personal data are processed: First 
and last name, address. 
E-mail address (contact option for questions 
about the donation) 

c) Legal basis of the processing is: 
Art. 6 para. 1 a), b) and f) GDPR 

b) Verarbeitet werden folgende personenbezogenen 
Daten: Vor- und Nachname, Adresse.  
E-Mail-Adresse (Kontaktmöglichkeit bei Fragen zur 
Spende) 

c) Rechtsgrundlagen der Verarbeitung sind: 
o Art. 6 Abs. 1 a), b) und f) DSGVO 

4. Recipients/Categories of recipients 4. Empfänger/Kategorien von Empfängern 

ESMT employees who are responsible for 
donations. 
 
External service providers used as subcontractors or 
to support administrative activities as part of the 
provision of services.  

Beschäftigte der ESMT, die für das Spendenwesen 
zuständig sind. 
 
Externe Dienstleister, die im Rahmen der 
Leistungserbringung als Unterauftragnehmer oder zur 
Unterstützung von Verwaltungstätigkeiten eingesetzt 
werden. 
 

5. Duration of data storage 5. Dauer der Datenspeicherung 

We delete data pursuant to Art. 17 (1) a) GDPR if we 
no longer need them for the purposes for which we 
collected and processed them. If the data is 
processed on the basis of consent and there is a 
revocation, we delete the data immediately; the 
same applies if a justified objection to processing 
has been filed. In the case of statutory retention 
obligations, deletion only comes into consideration 

after the expiry of the respective retention 
obligation.  

Wir löschen Daten gem. Art. 17 Abs. 1 a) DSGVO, sofern 
wir sie nicht mehr für die Zwecke, für die wir sie erhoben 
und verarbeitet haben, benötigen. Wenn die Daten 
aufgrund einer Einwilligung verarbeitet werden und ein 
Widerruf vorliegt, löschen wir die Daten unverzüglich; 
ebenso wenn ein begründeter Widerspruch gegen eine 
Verarbeitung eingelegt wurde. Im Falle von gesetzlichen 
Aufbewahrungspflichten kommt eine Löschung erst nach 
Ablauf der jeweiligen Aufbewahrungspflicht in Betracht. 

6. Rights of persons concerned (data subjects) 6. Betroffenenrechte 

As the person concerned (data subject), you can 
claim the following rights: 
 
o Right of access by the data subject, Art. 15 GDPR 
o Right to rectification, Art. 16 GDPR 
o Right to erasure (‘right to be forgotten’), Art. 17 

GDPR 
o Right to restriction of processing, Art. 18 GDPR 
o Right to data portability, Art. 20 GDPR 
o Right to withdraw a given consent, Art. 7, para. 

3 GDPR 

Sie können als betroffene Person folgende Rechte 
geltend machen: 
 
o Auskunftsrecht, Art. 15 DSGVO 
o Berichtigungsrecht, Art. 16 DSGVO 
o Recht auf Löschung, Art. 17 DSGVO 
o Recht auf Einschränkung der Verarbeitung, Art. 18 

DSGVO 
o Recht auf Datenübertragbarkeit, Art. 20 DSGVO 

o Recht auf Widerruf einer erteilten Einwilligung, Art. 

7, Absatz 3 DSGVO 
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o Right to object if your personal data are 
processed on the legal basis of legitimate 
interests in accordance with Art. 6 para. 1 
sentence 1 letter f) GDPR Art. 21 GDPR 

o Right to lodge a complaint with a supervisory 
authority, Art. 77 GDPR 
 

Complaints relating to data protection may be 
lodged with the supervisory authorities. Competent 
authority is: 
 
Berliner Beauftragte für Datenschutz und 
Informationsfreiheit 
Alt-Moabit 59-61 
10555 Berlin  
Phone: +49 (0) 30 13889-0 
Fax: +49 (0) 30 2155050 
Email: mailbox@datenschutz-berlin.de 
 

o Widerspruchrecht, wenn persönliche Daten auf 
Grund gesetzlicher Bestimmungen aufgrund 
berechtigter Interessen gemäß Art. 6 Abs. 1 Satz 1 
Buchstabe f) DSGVO verarbeitet werden, Art. 21 
DSGVO 

o Recht auf Beschwerde bei der zuständigen 
Datenschutzbehörde, Art. 77 DSGVO. 
 

Beschwerden im Zusammenhang mit dem Datenschutz 
können gegenüber den Aufsichtsbehörden geltend 
gemacht werden. Zuständige Behörde ist: 
 
Berliner Beauftragte für Datenschutz und 
Informationsfreiheit 
Alt-Moabit 59-61 
10555 Berlin 
Telefon: +49 (0) 30 13889-0 
Telefax: +49 (0) 30 2155050 
E-Mail: mailbox@datenschutz-berlin.de 
 

III. For general information on data protection, 
please click here.  

III. Allgemeine Informationen zum Datenschutz 
klicken Sie bitte hier. 

 
Payment by credit card is made through the 
external service provider Paypal, 2211 N 1st Street, 
San Jose, CA, 95131; more information about Stripe 
can be found here: 
https://www.paypal.com/de/webapps/mpp/ua/po
cpsa-full?locale.x=en_DE. 

Die Zahlung per Kreditkarte erfolgt über den 
externen Dienstleister Paypal, 2211 N 1st Street, San 

Jose, CA, 95131; weitere Informationen über Paypal 
finden Sie hier:  
https://www.paypal.com/de/webapps/mpp/ua/pocpsa
-full?locale.x=en_DE. 
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